
AVVISO DI NOTIFICAZIONE AI SENSI 

DELL’ART. 41, COMMA 4, C.P.A. PER 

PUBBLICI PROCLAMI 

 

 

 

 

BEKANNTMACHUNG EINER ZUSTELLUNG 

LAUT ARTIKEL 41 ABSATZ 34 

VERWALTUNGSPROZESSORDNUNG 

DURCH ÖFFENTLICHEN AUFRUF 

 

Il Tribunale Amministrativo Regionale 

per il Lazio – Roma, Sez. III QUATER, 

con ordinanza presidenziale n. 4485/ 2023, 

resa nel procedimento giudiziario di 

Registro Generale n. 2128/2023, promosso 

con il seguente ricorso: 

Das Regionale Verwaltungsgericht 

Latium mit Sitz in Rom, III Quater 

Sektion hat mit Präsidialbeschluss Nr. 

4485/2023 erlassen im Gerichtsverfahren 

behängend unter der RG Nr. 2128/2023, 

eingeleitet mit folgendem Rekurs: 

 

nell’interesse della “Technologic s.r.l. in liquidazione, c.f./p.i. 06202160013, con sede legale 

in Torino Lungo Dora Voghera 34, in persona del l.r.p.t. dott. Vittorio Catolla Cavalcanti, nato 

a Torino il 31.7.1968, ivi residente alla via Sommacampagna 13 (cfr. doc. 1, visura camerale), 

rappresentata e difesa ai fini del presente giudizio, sia congiuntamente che disgiuntamente, 

dall’Avv. Giuseppe GALLENCA, C.F. GLLGPP48M18D646Q, del Foro di Torino, il quale 

chiede che ogni comunicazione e notificazione di legge sia effettuata mezzo fax 011.5627802 o 

PEC giuseppegallenca@pec.ordineavvocatitorino.it, e l’Avv. Davide GALLENCA del Foro di 

Torino, C.F. GLLDVD86C08L219D, fax 011.5629584 PEC 

davidegallenca@pec.ordineavvocatitorino.it, ed elettivamente domiciliata presso lo studio del 

primo sito in Torino, Via XX Settembre n. 60, nonché sulla pec del secondo, …” 

contro le seguenti Amministrazioni intimate:  

“il Ministero della Salute, c.f. 80242250589, in persona del Ministro p.t., nella sede per la 

carica presso il Ministero predetto ed ex lege domiciliato presso l’Avvocatura Generale dello 

Stato, in Roma, Via dei Portoghesi 12, con domicilio pec ags.rm@mailcert.avvocaturastato.it, 

Il Ministero della Economia e delle Finanze, c.f. 80415740580 in persona del Ministro p.t., 

nella sede per la carica presso il Ministero predetto ed ex lege domiciliato presso l’Avvocatura 

Generale dello Stato, in Roma, Via dei Portoghesi 12, con domicilio pec 

ags.rm@mailcert.avvocaturastato.it, 



La Provincia Autonoma di Bolzano c.f. 00390090215 in persona del l.r.p.t., nella sede per la 

carica in Piazza Magnago 1, Bolzano, con domicilio pec 

anwaltschaft.avvocatura@pec.prov.bz.it” 

e nei confronti (controinteressati):  

“Azienda Sanitaria dell’Alto Adige, C.F. 00773750211 in persona del l.r.p.t. nella sede per la 

carica in Bolzano, Via Boehler 5, con domicilio pec admin@pec.sabes.it estratto da IPA”  

 

ha autorizzato la notifica per pubblici 

proclami, mediante pubblicazione di 

apposito avviso nella sezione “notifiche per 

pubblici proclami” del sito web istituzionale 

dell’amministrazione resistente del predetto 

procedimento giudiziario di Registro 

Generale n. 2128/2023, e degli altri atti 

indicati nell’ordinanza presidenziale 

anzidetta. 

die Zustellung durch öffentlichen Aufruf 

ermächtigt, und zwar mittels 

Veröffentlichung einer eigenen 

Bekanntmachung, im Abschnitt 

„Zustellungen durch öffentlichen Aufruf“ der 

institutionellen Webseite der gegnerischen 

Verwaltungsbehörde, des obgenannten 

Gerichtsverfahrens, behängend unter der RG 

Nr. 2128/2023, und der anderen im 

Präsidialbeschluss genannten Akten. 

In ottemperanza alla predetta ordinanza 

presidenziale, si informa che i 

controinteressati sono tutte strutture del 

SSN / SSR, diverse dalle Regioni o Province 

autonome, operanti nel settore di cui trattasi 

e che hanno acquisito dispositivi medici negli 

anni di riferimento nonché tutte le ditte che 

hanno fornito alle strutture pubbliche di cui 

sopra dispositivi medici negli anni di 

riferimento. 

In Umsetzung genannten 

Präsidialbeschlusses wird darauf 

hingewiesen, dass es sich bei den 

Gegeninteressierten um Einrichtungen des 

nationalen Gesundheitsdienstes/des 

regionalen Gesundheitsdienstes, mit 

Ausnahme der Regionen und autonomen 

Provinzen, handelt, die im betreffenden 

Bereich tätig sind und in den Bezugsjahren 

Medizinprodukte angekauft haben, sowie um 

alle Unternehmen, die den oben genannten 

öffentlichen Einrichtungen in den 

Bezugsjahren Medizinprodukte geliefert 

haben. 

  

Sempre in ottemperanza alla predetta 

ordinanza presidenziale che ha autorizzato e 

disposto l’integrazione del contraddittorio, si 

pubblicano ai fini della notificazione per 

pubblici proclami, ai sensi dell’art. 41, 

In weiterer Umsetzung genannten 

Präsidialbeschlusses, mit dem die 

Vervollständigung des Verfahrens 

ermächtigt und angeordnet wurde, wird zum 

Zwecke der Zustellung durch öffentlichen 



comma 4, c.p.a. in formato pdf/A 

(accessibile/ no immagine!), 

 

Aufruf laut Artikel 41 Absatz 4 VPO, im 

pdf/A-Format (zugänglich/keine 

Ablichtung!), Folgendes veröffentlicht: 

 

- ricorso introduttivo, 

-  

- einleitender Rekurs; 

 

- Ricorso cautelare,  

 

-Sicherungsrekurs, 

 

- avviso, 

 

-Bekanntmachung, 

- pubblicazione notificazione pubblici 

proclami, 

 

- Veröffentlichung Zustellung durch 

öffentlichen Aufruf, 

 - duplicato informatico dell’ordinanza 

presidenziale n. 4485/2023, firmato 

digitalmente, 

 

- elektronisches Duplikat des 

Präsidialbeschlusses Nr. 4485/2023, digital 

unterzeichnet, 

 

  

La presente pubblicazione viene effettuata in 

esecuzione dell’ordinanza presidenziale del 

TAR (sede) Lazio, n. 4485/2023, resa nel 

procedimento giudiziario n. R.G. 2128/2023. 

 

Gegenständliche Veröffentlichung erfolgt in 

Umsetzung des Präsidialbeschlusses Nr. 

4485/2023. des Regionalen 

Verwaltungsgerichtes Latium, erlassen im 

Gerichtsverfahren behängend unter der RG 

Nr. 2128/2023. 

 

 

 


